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HARFZEIC BIF 5 Verbal & EFHEDHIZE

A Study of Verbal Usages and Rhetoric Phrases in News Headlines

(/- TR

Tetsuo Matsushima

<E 8>

AHE, EHNCA VY EZ—2 v PBIXURELE WO B TREENA TS Y vy—F VA
HENEEEIS RHLUERICBV O NEFHROEFNICE L. 351 Semantics’. BXT
BEZOTDODOBEAH DL, BELERFEOZONZEFTEDIIICHAETDIN
TVWBDM, £EDXSREXBRNENHZONRIEL. THIC K DELZET THWBHHN
HEOMFEREZ, EEESEOHDNAZEAT LI ENENTD %,

T THEERNICRITE NIz TIME 25, Newsweek 38O T, ¥EGFALZBELZERH LEXHAZ
R L LT BRAD Journalists B HEBFAZAVZL MY w VICEDE S BRE LD 1H
R LEEHEDBIMERHEINTVEDOD, ZTIIRBEVAEFNTVAIEDAY E—IRE(LT
BEEBEDERE, BIXUEROEHELEZBMRKRLKLS T2 LZRML Tl %,

<F—-7—F>

Semantics, Rhetoric, Implicature, Ambiguity, Dramatic present, Aspect

<tashic>

A TIIHES) ] Verbal MR ITEZE T & D X 5 ICBEE Rhetoric & L TIEHENATVLS
O ESNT S, EHFAORRICET 2 BRNRERAEZHRET S L TEBL TV 24
FEOHLOWHEWADHALNCERZ EEZONS,

g S S EH % £, Semantics DEEN SBKL, HREEBEORE, ZOHTE
ZKIC bz NGB ERED L EN T3 Journalists Wi 5 BEHANFEDOHEAN L E
FREAZ AP B,

BFZSHRNC C CREDIRICTITE Nie 7 A U A EEEOEE P A 2 (£ T 5 TIME &
Y Newsweek s£? Mo ¥HAZAVERHULREZEF L UTINEL R, RHUKREZH
FROFMGEIEAFLEEIZ, RHLEREVS LD, RVFHTRARDENRZHEL.
FRCEHL BOWAIHNAERZTER, MPOBLAEBEEZEGEICREL, 8O U TREI N
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XTHh, ZTTICHRREBOSHEEN., BHZNHHREBENDBEHEINA TR EEZILNS
hoTHb,

%3, BB I Present progressive D FHF|, XKIC Gerund DEHI, FH %I To infinitive D
KHERS . AR THEONMNGRYL LIFHIZF1THITH 3.,

<&

b

>

A. Present progressive EHl

1. Suggestion DEH
“Refining the Problem”?

COFRRERORIC, /INRH U T “Prices at the pump are climbing, but crude oil isn’t
the only culprit” £ L, AV Y VELEFOFERNEMTREEZNWCEEZEBAI TS, ¥
oo AXTHABREZZRINGE., BEBHOBENIKE THEZUTOLSICH
it L T\ %, “Is there an easy fix? Obviously, building new refineries is one answer. -

Trouble is, new refineries don’t spring up overnight. ‘- In the meantime, a secondary oil
shock — be it another hurricane or a terrorist attack — could give all of us a nasty taste of
what oil dependency really means.” Z D ZEE T NIX, BF refine XLEHUEZTAT
BO. TO “Refining” FMBEEME Clarify ¥ 33 &, ARKICOMBEOR™S DEK
Z & ATCIEREE 'a double entendre’ TH 2 LA BN B, £z, FBIEIE—FED Participial
Construction Td O “If you refine the problem” ¢ EX# I 5N 3, DEDHIDEHFO

Refining IS ETEEEZBZMAMHILLVAEAZREL TV 5 “Suggestive” IREZEA T
LT kiihd, TOREDOGEHNEERETE 2T ‘amplification’ ® ‘Ratiocination’ ® & & X
bNd,

2. Criticism DEHF
“Praising Folic Acid” ®

X D/NFEH U TIE “Could the B vitamin that helps prevent birth defects also protect
against Alzheimer’s?” & & D, ZFNICHi < the opening paragraph T “Should everyone be
getting more folic acid? That’s the question on a lot of doctors’ minds this week.” & ®H %,
EfZ T 05 HEICE DI THET 5 Z & & Debatable & FH & IRV T W3, ‘Could’
‘Should’ & \» 9 Hypothetical Z/Rd XREZFH L T35 A2 EE T NiL. Praising’ (F3E
BMOBEOMMR 2R T HLEMNDHZ L T2 -HOBSEEELTED, EBICEI ST
SEABTCOEBOE®R THMR T NI Grice D8 TH % ‘Conversational implicature™™ T
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H0 Trony £EZZDN5, X7 Praise’ BREMEDNTVZEK THEIT 5] OMIC
# < X ‘appraise’ DEWKY HdH D ‘Praising’ DFEIC _EHOBEKRNEEN TV S, TOEHD
Bk (8895 L HRADDIMERZTHET 2 (COFFTRNRHLIAZEZS
b, HEMAEESEASEINTVS)] LEZ 3L, COFHIIBEEETS S ‘Ambivalence’ ¥

D—HlEx B,

3. Currenttrends DEH
“Is Europe Drinking Too Much?” '”

K D /NE H U T “For a new generation of young people — especially teenagers — binging is
all the rage” LSz L, AX TR I—O v/ ROBEHEOHTT IIVaA—IVIHEBHZH L.
FRICK D BATRLHEPHEMELTEECLTVAHRZRETVRIELFETH D, T
O Progressive form DHEFNE U, AX T THELRZ TENEROEFR THEDN TS w
CraEEBITNLE. SFETLIIZED-> TLE- KR “It's different from the past.”. &5
ICIERRDEITEARRESBROTPRZERL TV S, EHIOXDOHKRDDICH % REMFTIEH
ISR A R IF ) T ‘Problematic & LT, MEZBDO BN AEROBELSZBRL TV,

4. Ending in the near future ZBETR 7 554
“The Fat Lady Is Singing” ¥

C T FTE X L LT, ‘It isn’t over until the fat lady sings™ & & 5 BHERMEDNT
W5, ZDOHOBEREE sings’ % ‘is singing' ICEZ 5T LT [T E TITIIE R
H5] LVIEKRY B, THELZFRDOOREICA->TNS] L05ER EOEENE
LTWwW5, #8=3NIE “ - she is singing.” |3 “**- she has almost finished singing.” L& X 5
., ERKSETZERLTVWA T LICES,

5. Recentfact DEH)
“Fiddling After Paris Burned” ¥

C OEF O FEE L5 TW5XIE “Fiddle while Rome burns”'® TH2 M, ThzEE L
D . “Burns’ % “Burned” |C. “While” & “After’ ICBE XA T3, /e, MEZBZIEHD
Awb—I%/NEBH LU TE < “A month after wide-spread riots, France’s efforts to address
the'root cause’of the unreast are looking more and more like purely cosmetic changes.” £7R
LTW3, COTEhHHEEDORRIZ, BIRREE T 4AL. BEICH > TORESRH
TH %, fEo T, TLIETA SR ] BUFRBADBIFER 72T ORIRZ B EMIC
RoTERE LT IRENBRBRIGASRBICHD LT Lickd, D&, R
H LD ‘They were fiddling after Paris burned’ £ SWVW#iZ b5, EHic, BRHEPE
(figure) H5HXHDEE Paris ZHEZ % & AL TIENNY OFHIZF THEL INA VY. -
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BIXUTI VABFERRLTWVWS, THITER (synecdoche) DRENZEHFITH S,

6. Continuance DEH
a) “Big Brother Is Watching” " _

RO/NEH UL “A journalist retraces George Orwell’s steps in Burma.” £ %> THE D,
F+ 7> 3 ik “PROPHETIC: Did Orwell’s novels ‘1984’ and ‘Animal Farm’' foretell
Burma’s totalitarian rule?” £ 7> TW%, TOHEFIDO T XL George Orwell’s D/NEH
[Nineteen Eighty-Four| H @ ‘Big Brother is watching you' T& D, T #11 Orwell H
F1920FERKENVITOEDEKRERE TS, BEHNEALZEETH S, EHEWE T I T “Big
Brother has been watching.” & RB¥ 9. EHEZBHDKH| Present Progressive Form % %
DEEMSLICEKD, EHEBRELLTELENT, 26FZDOLIELLL TV EWVIRRA—
BiiiEh T3, CORTI, BEMNEEETTHE (Historical present progressive) # )i
FILIEERFE® L2£25605%, LALZOZEDEEREILIHELSLEDSEL
RE, Orwel DFEMNNH L TVWEZDDHTHBHDT, EHIC NBEDOHRENER
IKEI>TWEMDX ST, AEEELEBETLZILEHE- 2] B TIREL, Thlto
WRZRHBELDIHELE> TS, TITHEDLDNTWVSEE ‘watch’ 1&—i&HIC HE1FA
EMEFEOW A THEDONZHFHTH S, Semantic DITIHFHN S ZF D “watching” ZIEZ 3 L.
EUCORBKRICHST2E LD ‘you' BHZD, ZDHITIEZFDOHMEHEBIN TV S,
#15 ‘watch’ DI CHEOEHMFEZ AR T ZERICEHL T, HEFD ‘Attention' DRETH
% Z L% RM.W.Dixon” @ ER LT3, E5IC Orwell DFEANWHF L TV B HATTHED
HETHAH L ZEZERITNE., BRIBBCEESNEVEGE S ICA ML AZBOLTHEN
TLEZILND,

b) “Big Brother Is Talking” *

CNEHETRY b EOX— )V 2 YRPBIEHHIDIH T > Z 0B L TWAERZH L
ZEHETHAHD, Wi DOERIER. Orwell © Big Brother ZIEFERICHF > T3, kK
LETRD a) DFELREZZDIE, RECKHOHHATH DBEE L RAEZLERT 28 A3k
. ‘Watching' % ‘Talking' ICE X7z D L UHERE LEX5N 3B, £/, Orwel
@ ‘Big Brother &W 5 XFZHEMNCDEFTIHAFEO—HEZHMET ADICHEHINT
W%, TNid Orwell DF D HEMNEEM Universal truth’ & DRIE & U THEE TE
HENTWBEAHTH B,

7. Conversational style DEH
“Spain Is Talking About-++" 2"
Present Progressive Form L MDA EDLEERETH S, ERIWiziky - R T,

HAFREARDENMELTLES?, AXTRARAL VY TENSRE S TL BEEDH
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NEVKORMNE FEEE - THEDY ., ZOFEREREREREATEMATERVLC L ®
FRUTWVD, TDREDEHEIZX Progressive Form & EFMFIEDHASTDOLE T, ANA

DORZE L ERMPREZZ TN LA ARBERBRBZHREICEHAELTE L S EHD
2%, TOBREDEI L FiFTLiEOFAD kL LT Present progressive l&. 1+
REHBICHARNTT A HEBOOBTEAINA TV A EMEREN TN, COHEH
DES. REREZEXSEDRBUIHES T LT, H&ICH LXDHIREZ &) SRR ZH
FHIHE->EDLEDNG,

B. Gerund DHEHIIREE

8. Brevity DEA
“Eating fish is good for hearts. Mercury may be bad. Which matters more?” >
COEFNINREHBLERT, RHLODIE S & “Fish Oil and Toenails” 7% > TV %, f&iH
DREEADEEL BEENTVAKBOEERICOWTH LI ETH S, TD Gerund %
Hi\ 7= ‘Eating fish is good for hearts.” D3I&. W& F TOEZHIFZE THEIMORIRED
iKHshTwadZ e, & SICZFOBREHET ZEEKAV® ENEENTVS, &L, C
D/NEH UEEA Tt is good for hearts to eat fish! L EVET &, b b (5F THEE
Lizz ehrh oz AlcxL) @?HJUJ?EHY%&L‘H)%”\%TE% EVIRBINERATENT
LEV, COREOHEZEDOERT ZHEPRALMELTLES T,
BEZ2OBSAHMDEIT. BE D Mercury may be bad.” & Xt T8 T W5 DT,
‘Contrarium’ *® OHEHLEZ SN 5B,

9. Reification DEH
“Talking Is Dangerous” **

KL TENRFRARYDHBREBBRIRED, XHFAY M2ERTSEEEZHLLELT
SRR E S - EEERETVSY , BEOREHI T TICRELCEBOEFICE
SNTEEEPES LTV, HHIOT% It is dangerous to talk.’™ & B IE. BEARNLE
HEEZEICANTIC, ([5%OTE] L LT, OEBELBEFCERVELTHSI LWV
BHSWCAE->TLES, £, ThE To talk is dangerous.” £ EL &, BARNEFI
BR7T { BRELWOMA, H5W0IEM4AL LV ‘Grandiose' IR FWVWEIL & & DELHED [FHHF
M) AENTLES, 0 Talking (3 Bolinger DFFE ™ T TIE TESM - BHRM%E
(reification) | DHEINEFITH 5, & DICKFZBT “Talk is dangerous.” & RE T N
EERENENEEENAH S, RS DOIRKREBEEIRVIESI NIV, EHICETE
PEDIVOERPITOEIBRENES | BELV-HRTBEOBE AN Ay E—ILEST
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LE9,

10. A Double Entendre D EH|

“TIMING IS EVERYTHING WHEN IT COMES TO HORMONES” 3
COEFIAZHOEARICTEA LNz caption R TH %, R LIk “MENOPAUSE:

BEYOND HOT FLASHES” 7> T& D, BEHEFORIVEVREDLETH %,
CDBEED TIMING - DDEREZZATVBEEEZLNDS, —DIF ‘good timing' &

BEICHBE NS VEE ] 2 L. &5 —DIE ‘being well timed’ BRI WVEC) TH B,

UL, AXZFRAED TN ERIED. ‘good timing' EFAWMNZDTH %, H-T., T

DA ‘Ambiguity’ X © & BEBKYE Vagueness' ™ OHEFIZRLEX N3,

11. Emphasizing by Negating D&
“Winning Isn’t Everything” *®

AKX TRATIDBEETHBLESRAYVZRVBEFVEDSOEERA NO¥EBEH
LT3 EEHRUEUTNWS, FEERHLIZETHS ‘Winning is everything.' IC T EDEE
MACTHEPBEOBRPEL., BALZEZRDTHEEZEHELTVS®™ L5 SHOEK
PEENTVS, COEICARIEEXDBEHRAZEEICEAS LT, HLVERK
MEEN, HEERPBEIUTONZ LI BREREAFETH %,

12. Persuasion based on experience DEH
“It's Easy Being Green” *®
FAZDRBICEBLUTCHELINAT Yy RE 1YY X 28] Cz—FED Advertorial
SLETHD, TORH LI Tt isn’t easy being green’ DE L O RET, & EDERHEHOT
EXZEENCEATBHOLE —RICEHAEINT VWS, ZL, TOHEIR. BIRNE
Bk (connotation) TREEN & EENXE TREFEITIEIIIIL TWiEV, FEXDHEAHIE F0
REATLEL] OZa7 VAT, BEXRANEZHBTHL>RBETHEAEINS, TD
BOWRZZLDT7 AV AN YT +—<2 b (K =K, E+HRT0IThE KER)
BLTcETA, ZHEELAKRB_ 27 VY ADOHEZRD T Wiz, IZL, TO/RICHE
L TIXEHFD ‘easy B ‘evaluative’ DEZEZFA TS LE X, Semantics D FZE Polar
Opposition’. & % & ‘scope of negation’ "5 D HT & A[EEMIZH B D, SHEOWIZRFEIC
ERB, £z, COERFTHEDNTZ Gerund D ‘Being' I, BER L7z X 5 ICEAMIRE (=
BRICE->THAT) b, REIKELVLAE, DOHVEIEHIHTHECEDIHEED
K[EFDNRABmNDS, EHIC, CO)?@JEPOJ ‘Green’ 3 EFEXTE S 'Ambiguity’ * TH D,
Z#&:E lexical ambiguity D—FITH %, —FHE X ‘Green’ L VS EBHREZFROHLEMN
BEED & EBIT ‘ecologically friendly £V KWEKTIRZIRT WA, —H T DEH
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DO FREFIT T L C HBIH Sesame Street THHONSZHDAITH Y ‘a identity problem’, ‘an
expression of unhappiness’ ¥ VS BVWEKEFELEEDLE TS, TOXZHIER., £5

DEBD. BRICK> TR FNUNDEH,RD —BEE->TLE S, > T T D ‘Green’ (&1
EHEOHEH VX B,

13. Process DEH
“GETTING THERE'S ALL THE FUN” **

CRRAEROLY Y — O LVELAKZMEMT BLHE THEDNI Gerund DFBITH
D, “Process” DRI Y TH%3. DF 0 DFE HNME THRET 2BETORR, H3
WIBEIAE? LV BHREWVTHD. THE “To get there is all the fun.” & RH TN,
To get there Il Process’ DERKIZ <, FEE’Jf’fﬁ’\@I‘UE%ﬂ Bkl &I LicE->T
LE5, &B. FHFO GETTING I Z ARRIVING IZ L7258, Process’ T&< THHY
HADFE ] OBEWKEZD, BE ‘get’ & ‘arrive’ I IFSU'%))%?%@J&D‘?J\Y?E?‘%O

C. Tolnfinitive B/ DSk

14. Recommendation DEH|
‘IT’S BETTER TO BELONG' **

CORHKUERIZ., belong UTEZEKRTZELETHEOBOZEZ DI AMAZH-
RERTHS, LHL, RHLEBETERLEEDIREEN BRIV ETHD.
FAHRROAXD—HTRONBEIEBEINT VS, AR THEEZER, HFED 757
‘members’ clubs welcoming women, members with champagne, celebrities, and late night
extravagance ICFIB T A L THOLNZHHEBNL TV S, #>T. TOELFEIVD
W% —FED ‘Advertorial L Z X 5N %, ST HE. T DHEHNE To infinitive 2 ff 5 72
“Recommendation” FliETEEDNBEOORNEIMANZERMWCER LB TDH %o

15. Omission DEH
“EASY TO BE GREEN" *¥

COREFIOTEIIBEEREICRIDAFEEEOMBICE LUEREZMMNI % Advertorial,
HBNEEFTH S, To infinitive HMEDN TS T DFER| & BER U 7z Gerund ZH W 7%
Fl12 ICBVTHE LD TFTHZLLTHVWLONARRI EBICFACEAERRTH S, TOZ
HEIEEAND T L TREFALFBADHEDOEODHKICES LEDbNS, £9 OANEH
DHEBR s HBVIZ Ttis NEMEINTVEHN, THEFIN LHRBAMTHRENICC
oD BERE RR) ] EVISENDERELI TS, —F. H12.0D Gerund Z >
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TEHREINTZFHHL T5EEORR GBE) ZRICMHLZED S | BAEIHEDLDNIHETH S,

16. Over-inflated DEHF
“To Be Pragmatic Is Glorious
CDRFIEKRPEFRZR - T2GLETH 5D, XH T “For both countries, being pragmatic
and reaching an accommodation with each other has become a matter of the highest policy
priority.” & Gerund CEMOHEKZEV A TWVS, CTOXHIICERHULREDFEZEIC To
infinitive WEDON TV B D, —M&MIICIE To infinitive XEHRELELIINE, H@EIEF3E
WKHWB Z 2iddbizwn, TOHEETHNIE., Tt is glorious to be pragmatic.” £ EBRE N 5,
To infinitive % F 5B & 9 % I 'Biblical’ %2\ U ‘Preaching’ D XA EHEZNEHR TS
{fEbNb, DFEO, MEENMAHLERR L L TBEE LXK ZERNKCES S LT, @
ANNBERZRDZS L LIERIERZAONS, iz, BEZDOMNEN LI, DDA
‘Pragmatic’ & ‘Glorious’ & MW —D DX H T, EK L XI7HY rational vs. emotional’ I ff
bNTHED, —ED Irony ZBERLTWAHIEEZ SN, '

n 45)

<& Wm>
1. ZPERARROIGH
RHELURHEOEFNCE, BOHROBHER. SHIKHRVEXLHREMHE L TEZH
ENTEYL., ZNICH U TREMRZH > TRA ZREENL DEFENZFENIMZ SN T
W3,

2. Present progressive DEFNCEI L Tid. MHH] ‘Aspect’ *® L3 SEZDMEDN S M
Lico LAL. TOETHOMBRRELREBH ™ T, #¥HHD. TOWRLBHIC
ToTHED, HEPRHROEEBOLELZ I 5V, TOEKNTHAZICEL, Z03EEL
DEFEMD 5T Semantics FFFFE# *® % Native speakers of English DT, & HICiEAF
UARZEFEET AU AEBOMTENMELCTWVWS, ZDOTLEEH, SEOMEICBOTIE
72 RET7ARY FOFERE] MBBEREOMBERRESEICEHOSHZIT- I

3. Hif§ L7z Gerund %l 8. 9. 10. 11. 13. D 5 FlEWVTHE FFEDOMBE THEDN TV B D,
ZE M XD HEE TF 2 1d Gerundive nominalization DI TH %, <5 LIzHH%
Gerund D2 BEHRNEFENGRA. IR TH>BEDOREMRZMFL D, B
FZBREPERD S D LB Z 99 % Semantics D13 (FHICK O ZOHEHE
REBENEZS) DOKILT A2LEND BN, SHEOMEHEEL LW,

4. R LERHETH DNz Gerund & To infinitive ICB L, ZFODFEE LOMPDAEKRDEN
ZISAL, Avt—VZBRIEBA TS EEHASHICLTER, MEICKZ2BEHED
KA E—Fy bDFEED, FFIC non-native speakers of English TH B HE. FOE
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D X v+ — Tmplicature’ ZFE7ICIKRFAEL S FIL T & LT, Semantics 3 & U Rhetoric
DHFEHRNBRIULDEEZ %,

5. EBRUZXIIcHRBETEREAEOENRONABIKTIE, EEEAHRMIELLEBRILL T
5728, THICIH U TET BFEEOMBIAMAIRDENS,

*

1) TIME 33 TIME Asia g% fifi

2)  Newsweek #5l& Newsweek International iz 7% i H

3) TIME, Sep. 26, 2005, p.56

4)  Shorter English Dictionary of Oxford 2003 fEAR TIZEIF refine’ ZRD K S ICEEL T3,
“make clearer or more subtle”, “free from imperfections or defects” & H D, T DEH|TIE AL
DHABLEAINREE TRMEZBERT S LE3BRET TRV LIKKES,

5) Brigham Young University Ti. i & BHREEFEEDOMHEEZ M L 7z 'Online resource’ 7% [
RLTWB, ZOHOD The Forest of Rhetoric Silva Rhetoricae Tl “Figures of Reasoning” D
H ™ ‘Ratiocinatio’ # “Reasoning (typically with oneself) by asking questions.” & &tHA L T\
%, (http:/humanities.byu.edu/rhetoric/silva.htm)

¥, BRESERHM (APEEF. KERE, 1988 F) T ‘amplification’ (Bfi7) DIET
[Z OFEE ‘amplification’ &, T—<DEH¥EI T 1T« 7—X A (Quintilianus) ZH
kU, 57 /&8 amplification (& T80, L) OEKR T, i T NI incrementum ().
comparatio (FL#Z). ratiocinatio (R#HIE K). congeries (BN DOMIEZXHIL Tz, ]

6) TIME, March 11, 2002, p. 54

7 T(EFEDEE) Grice (1975) DFFET. B (pragmatics) ICBIF A2 REEBEZD 1 D%
E -3 BRRTIIIITLD ] SETTRRRRE Grice 2. £ 3 [E 95 | (say) K3 28E L LT IEET 5| (implicate)
AL, BEHMS IEE (fFA)J Gmplicature) BX T EE (TNt D) (implicatum)
Vi AR RES T (L. i, 12 AEEIC, implicature % implicatum DEK T
ERHLTWS,) oo 2e): 7~ ST Grice DEZMEHEI N2 K EZEHEED 1 DIE KA (Grony).
F2i& (metaphor). #EfUiE (meiosis). #FiE#E (hyperbole) 7 & DX ¥ (figures of speech) %
REDBRLBUDITHENRLEIILTH S,

8) VYA AEERM THERIHE] =&E%E 1996 £ p. 54 IZ. ‘amelioration of meaning’
DIET. ‘BHOEKIL (specialization of meaning) D RBALDFHEL LT, THEDEKRN. A
HRHELR EOMERENSHE LT, BELVARNEETSZ L, BRALEREILOME
BD1DTHH . BEHRDE(L (pejoration of meaning) X T 5, (1) EBEDKFIL (specialization
of meaning) I & % Bit, Bz, fame 3ANK MHE, I —BREEKRL TV D, BEEKD
LU, BETE M8, ) RE0ZXLVERTHVONE I ENZY (LKL, a
house of ill fame (F2&TE), HHIE LT, “praise” (MEHIKi AT 2 >EHE T %) earl (E—HED)
HERHB. I EDHB,

¥ 7z, Shorter English Dictionary of Oxford 2003 #EfR T #% ‘raise’ % archaic & L&A 5 & 1
DOEKE UT ‘appraise’ & E&HEL T3,

9) lambivalence <REMLKE> : —DDEDOHFICHK TS - DOERIHEFEL TSH T &) (EFF
FEVRELIL  TFESTHME WAZEHE 19974 1099 X—)

10) Newsweek, Nov. 3, 2003, p.33

11) “The statistics are truly mind-boggling. ---. In the U.K,, kids younger than 16 drink twice as
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much as they did 10 years ago, chugging five pints of beer a week. -*-. In Denmark, the number
of 15-year-olds drinking at least once a week has spiked from 20 percent to 39 percent for girls
and from 37 percent to 50 percent for boys since 1980. The French have never shied away from a
Pernod or a good glass wine — in 1990, 45 percent of 12- to 18-year-olds in France were drinkers,
a lot by anybody’s standards. Now the figure is 70 percent. --* The surge has been no less radical
in the East. Alcohol consumption has always been high in the former communist countries of
Europe. But it’s run amok. Drinking among young people has quadrupled in Lithuania, doubled

in the Czech Republic and risen 25 percent in Slovakia.'-*”, “Unsurprisingly, the liquor industry
has come under a barrage of criticism by everyone from parent’s associations to governments---.”
underlined by the author (Newsweek, Nov. 3, 2003, pp. 33-34) (TRIIXEE) COLSICEFHD
AXHLZHOERT, BEFLBEREZHAEGDERD, RTEZFERALMBT 3 2 & TLE]
EIERADNESTLE ST, BEDOoTLESREWVI AV E—IBEREATVS, ThERHL
% “Progressive form” TEHT 5 & THEICHFB I BATWVWAEHNTH S,

12) Newsweek, April 14, 20083, p.50
13) The Oxford Dictionary of ENGLISH (2003) says “it isn’t over till the fat lady sings used to

convey that there is still time for a situation to change. [by association with the final aria in

tragicopera.]’. TDXSIC ERBEMENHZ] LEHL TV,

14) FHE THRZLCMEDNIBARREZEDE TEXLBEDORA > M, finish closing' 7 & 5

MTHB, TORMNDH Cliff Goddard A’ “Semantic Analysis” DL S fEEE L TV % ‘imperfect
paradox’ D FFEDN C DEHFHIZFEDON TS Progressive aspect’ DHEFED—B & x5,

“ ---An interesting property of accomplishment verbs is that the progressive aspect does not
entail that the change of state has come about: the table is not clean until one has FINISHED
cleaning it. This property, which is sometimes called the ‘imperfect paradox’ , can perhaps be
modeled in the following explication.

X was cleaning Y =
X wanted Y to be clean
because of this, X was doing something to Y for some time
one could think at this time:
if this person does this some more, after some time Y will be clean”
(Semantic Analysis, Cliff Goddard, Oxford University Press, 1998, p.283)

15) Newsweek, Dec. 26, 2005 / Jan. 2, 2006, pp. 30-31
16) CAMBRIDGE Advanced Learner’s Dictionary (2005) says “fiddle while Rome burns; to enjoy

yourself or continue working as normal and not give any attention to something important and
unpleasant that is happening that you should be taking action to prevent: Environmentalists
claimed governments were fiddling while Rome burned.” 'HHEDAKZAMEICH Z M T L%
BRACFESTWVE] LERL TS,

17) Newsweek, July 4, 2005, p.61
18) TEHEMBEER. TR ~RUICH LN, ZOBMIZ, EOFEDN, BHPE-STVIEE

WMEzHEMLHORTEI > TVEHhDESIKBRZ NS T ETH B, BINBTE (dramatic
present) L FEIENBZE T BB, e FHE e FEENEREERZ, DNRICBE->THVWS N
5DTKHL, HERFBICBWVWTERONS, 2L, BUNEER T (historical present
perfect), FEHHIRIEAETT (historical present progressive) L HWVOENBZ T L HH B, @HE
DBEFHOXE LBICHNOLN, HREVBETH S L ERTRIFARESHVONEC L
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A %, [2] Last week I'm watching Newsnight on television when suddenly there’s a terrific
explosion. You'll never believe this, but my whole TV-set was gone; it had, as they say, “imploded”.—
[Declerck, 1991] J

19) “An O NP, coding the Impression role, may be omitted after verbs in the LOOK and WATCH
subtypes (a preceding preposition will then also drop). A sentence such as He is listening /
looking / staring / hunting / checking / exploring / watching simply focuses on the way in
which the Perceiver is directing their attention, without noting any specific Impression to which
it may be directed.” (A Semantic Approach to English Grammar Second Edition by R. M. W.
Dixon Oxford University Press, 2005, p. 133) & &% 1 Progressive aspect DffilZ/R L. BHFE O
DEMZFHIAL TV 5,

Z hicBI L. “Recoverability condition (on deletion)” ‘(KIFRICBET %) EcrlRetE D&M
LS EEN S, B3 watch EIZRAK DD read DEHEORAF it OBWHIZETHELD
T, VYA AEXERE HRIE] =SEAE 1996 F p. 679 WKRENTVS, [XHRIC
BT, HERXBEENINMITVEHE, FREEAREERE S, ABREVDADEA T
DIFBTENTED, oo e i il & DHEEBEOERNFRICK - T, HWAFTREL R
2850, flziE. He was reading (it). 1 it AL L EATRETH 5 A, Hetook * (it). & it 2R
T rIETERY, ThiE. read & take DEFEFHDFHEDENIC K 5.) BRITEFOFE. D
FORBEICK B EBRRNTWVBH, FFEOEEOSEAIERERICKVHEFHD S,

20) Newsweek, Oct. 17, 2005, pp. 18-19

21) Newsweek, Jan.31, 2000, p.4

22) THLRETRTOZELEEDLY, MATHA->THEREEDELI LTS LMY T
‘Understatement’ ¢ — D ‘Meiosis' I B U. 18 F The Forest of Rhetoric Silva Rhetoricae T
& ‘Figures of Subtraction’ @ H1 T ‘Meiosis’ %2 “If not strictly ‘subtraction’, meiosis is a kind
of semantic reduction: the reference to something with a name disproportionately lesser than its
nature.” L EEEL TV 5,

23) HElOAXHDOKD VL THigw & L T, “But the council conceded it didn’t yet have a
definitive explanation. For now, Spaniards will just have to keep their curiosity on ice. A frozen
mystery” (Ibid) & % b . ‘the council' {3 F 7@ F T % O U #i D ‘Spain’s Higher Council of
Scientific Investigation’ 259

24) T L IEEITHOMABEEOE SR HE TR S & ETHEDII 5% JEEFTHD UL 95%.
LV EFEDNDH B (cf. Quirk et al., 19885, p.198) , EITHD I, ML K D LRFEC BV T,
SODBEVHEELBOTRONS, £, AFVRARBEOOFELDE, 7 XY ARBOLFHEICH
WTDIES A, FEREBEIRE (of. quirk et al,, 1985, p.198).J (I ¥ AFEFFIM &
BRIF] =4% 19964 p.620) LETHDE L ETEOIUA T RE T N5 5H (Context) |
BIUEBENKENMC K> THEABEDERVDD 5 R Z2ENTV S,

25) TIME, Dec. 23, 2002, p.69

26) - HF O ARSI EIHIC “If you're confused by all the news about the health effects of eating fish,
you’re not alone. On one hand, the omega-3 fatty acids in fish are known to reduce the risk of
heart disease, as the American Heart Association reminded us two weeks ago when it restated
its recommendation that everybody eat at least two fish servings a week " (F#RIZZFEZE) L H D,
BMOENEAHTH S EEM LTS,

27) Tto REFADBSICIIEROE®KDHZDT, BRI ELITAZKBRDTVERITE KL,
-ing DBPAICZ T TICHBE > TWV5B, > T 'to REFADFEICIEZDITEZ BVET RUMA

HADICH L, -ing DHERICBRBVETRIEEEIRHVEWVLI T LIKES,
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[7] To wait would have been a mistake. (& UHDE > TV e Lz, ZHIIBLEEN
Lz el T iEA3)
[8] * To wait has been a mistake.

8] DX ICHEICECIGBEDHRELZEHRT ZRETIE to FEARIEZ RV LBE
DHKREZERTHZXDHFFEFEL AN 2L, BAEFIZRL THE ARG ‘Gerundive
nominalization’ Zf#3i L T\ 5, v

28) Hi] & & The Forest of Rhetoric Silva Rhetoricae O IH T & & £ F Z& ‘Contrarium’ 12 B L
“Juxtaposing two opposing statements in such a way as to prove the one from the other.” & f#
ML TS,

29) Newsweek, Sep. 3, 2001, p.17

30) “It all seemed innocent enough until the professor starting talking about the prophet
Muhammad and certain practices prevalent in pre-Islam seventh-century Arabia. Among other
things, the professor stated that Muhammad was a non-Muslim till the age of 40, that he was
not circumcised until then and that his parents were non-Muslims'-.” & EfDOALH TR T
AR

31) Itis ~ to infinitive B X & Itis~gerund B XL DB ICHEHET A2 EHOEVICD WV T,
Poorereeeeneennnn [9] It’s nice playing golf in the rain. (NPT DI IcINTHETZDETIEDS
L\, [10] It’s nice to play golf in the rain. (MO TINL T 2T BDIETIES LV,) 011, &
BICSMOPTINTZLTVAACE > TEELNZDNEETH S H. [10] 13— B xE
Thdo.) & (AU A REERM ZHIR[B] =4E 1996 4F p.376) THHEL TV 3,
Thabb, TOEVWE MERICEELTVWAELFNLRTEIER] & (—RNABE &0
EETHHEEZ 27 YV ADBNTHS LML TS, 5HICTOAICEL,

[FfE D ‘it (Preparatory it) IC & > THRITENZHAEHE L REFIC DOV TIE, I suppose it’s
useless telling you that I expected this. —G. Greene / - he had rotted so far that it was useless
to make any effort.— Id. Bj%FADIE 5 DEEHNEZHREDITEERT T LHEZV) (BREE
R HAPEEFEENRER MFER 19884 p360) & TEHRMNAREDTA] LW SET
Gerund O BB ZHAL TV 5,

32) [Bolinger (1986b) T3, ‘to’ FEF & —ing BRI E ¥, BIZBICH LT TMREM « (RAEH)
(hypothesis) 3 % W% TATREM: | (potentiality) Z38& . BED ~ing I L TlX TESM - THEM
(reification) LW HHZED TV B0 (AV T A REXERM LHR K] =4% 1996 &

p.375) &ih-X. Toinfinitive & Gerund & DHE LOBENERR TN S,

33) TIME, Nov. 14, 2005, p.60

34) FHHIDARZHIC “Short-term hormone therapy is still the best medical solution for the relief
of hot flashes ‘- Menopause is also a good time to get serious, if you haven’t already, about
adopting a healthy lifestyle.” £ 3 0. TIMING EtEMHE ST LNEDLN S,

35) TEEBRME I vagueness, BEBRE . FHAREE L &5, REE (utterance) DPERZARIC & -

T, EMRRBICELIBRNANAETNTOIREEZ VL, BENEKRDHEEEOHEICHE
I HmERN (ambiguity) LIEXKFIEND.) (SEFAEH Fe& MiER 2005 4E =&

p.1) EHD . AXD Context ##E X % &, Vagueness DEF| L RIRTX 3,

36) Newsweek, Feb. 21, 2005, p.17

37) HEHIDAIIC -+ Provisions may be made to allow Sunni leaders into the National Assembly,
perhaps to fill in for members who take ministerial posts. And the Sunnis are still hoping to nab
one of the country’s three top posts — president, prime minister or assembly speaker — as well

as a key ministry or two-.” £ H 5, (THIZEH)
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38) TIME, Oct. 20, 2003, p. 68 :

39) ‘Ambiguity’ [ZBERME., HAVEIHBEWERINBHBETHEH. ZHOMBEOFHHAZUT
IKf¥ 9, F9 Aitchison DEZEE LT
“ambiguity: The possession of more than one possible meaning. This can be subdivided into
lexical ambiguity, when a single word can have more than one meaning, as in The detective
examined the log (fallen tree or record of a ship’ s voyage?), and structural ambiguity, when
the arrangement of words gives rise to more than one interpretation---.” (Introducing Language
and Mind by Jean Aitchison, PENGUIN ENGLISH, 1992 £ p.11)

t 9 — ANDWFEE Leech DEZEDR & LTI,

“ .-+ It is true that linguists often assume the ambiguity of a sentence is self-evident to native
speakers; but the nature and extent of ambiguity is often far from clear, and has to be explicated
by resort to context clues, paraphrases, etc. It is arguable that ambiguity can always be reduced
to a set of basic statements of the kinds of that we have already recognized. For example, to
show why Hugo is drawing a cart is ambiguous, I can say that in one sense it is synonymous
with (a) Hugo is drawing a picture of a cart and that in another sense it is synonymous with
(b) Hugo is pulling a cart. The ambiguity is then evident from the fact that (a) and (b) are not
synonymous with each other----- ambiguity is a one-many relation between syntax and sense.
Thus we may say that Hugo is drawing a cart is ambiguous in that it expresses at least two
distinct proposition: ‘Hugo is drawing (a picture of) a cart’ and ‘Hugo is drawing ( = pulling )
a cart’ " (Semantics The Study of Meaning Second Edition, Geoffrey Leech, Penguin Books,
1981, pp.78-79)

40) Newsweek, July 20 / Aug. 1, 2005, p.62

41) T D HEF B D “Getting there” (I nominal gerund’ £ Z 5N %5, T HNICE L mominal
gerund (ZEAMENZE) (2) 8. (activity or act) . HHKZE (event) . %2 (process) .
7z &% %EDHT : John's riding of his bicycle startled them. (FSE Y a YA HEHEICERSDZR
TU->< D L7) / His rapid drawing of the picture fascinated me. (EWRE G2 E DT
T LiCBEESNT) e J (VYA RAFEGERR ZHRIE] =4H%E 1996 £ pp.
483-484) L XFEL L THEDONIEEEZDEL. ZTOHRORFHDO—D% ‘process’ & LTV %,

42) “Getting” /" Process’ # R L T WA AKXHOEA & L T. “ but only a connoisseur of
thrills appreciates the feeling of getting from here to there in a way that’s uniquely his own.
‘There’s no one doing exactly what I'm doing’, - Adventurers now want to be able to drive
themselves anywhere —over land, through the air or under the sea —to places nobody else can
reach, or to get wherever they’re going faster than anybody else.” & EfRHIFIZ 2T, HAAND
BEGEHZR L ORERDOSEZHN LTV S,

43) Newsweek, June 23, 2003, p. 55

44) Newsweek, March 21, 2005, p.61

45) TIME, Nov. 4, 2002, p. 35

46) THH (aspect) &IlE. B (time) & DOME T, FFADOKEZEDLSIKEZAZDNEERDLT LD
T. BAMICEEFEORTITAN MAE -7 A T, TZ0®RE] BOh, HE0IE TH#
boTLESK] ONMEESEDTHS (Greenbaum and Quirk (1990:51), Spears (1991: 19),
%0) Mea% v | Z#EEHE (inchoative aspect), &) ZHkFi#H (durative aspect), [#&b D ] %2
RENFE (effective aspect) &FER, HIETIE, MEMTIE. EITE (be+ HEDF) &5 Xk
KR EHWV S D, keep (on), continue 7% EDFEDOBIF Z{E D TEDOI N K. T (have

+BESF) VIS EFRRXEZ AWV S A finish, stop B EDFEEM - TERD I NS, EEIHICIE.
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FhnzEb I GEERIT & L EFIZ. start, begin R EDEBERAWVWTED I NS (Declerk (1991:
56)o) (I7 Y ALTARY FDFEE) WBHER Bt 19924 p.107)

47) Feerereeee BREDT AT FAROEHBEIEIIFEEICLLRD, AT VHEBOBFOKEZR > Tz
DOTOMBELENEDESEEDEERDDDHB, UL, 7TAXRT MERXRERT EEME
NES TN VDI EHERMBENARIETHZDT. 7ARY MAFKE—EDLEND Z2HE
Db, BUMKOHEMNEIRTZDOTRANVINEEIONS ] SEEREH FeH iiE
" 2005 Z=HE p.12)

48) [-oeeeeee BB, BRABEKEERDLI XD S BRD (141) (?) The sun is setting at 6:31 tomorrow.
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